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				Orri hau berrikusia izan da
		412H A.


	Si tu me los puedes , pudieres hazer , al-
	badaguizquidatzu. Si aquèl , al bade-
	guizquit. Si voſotros, al badeguizqui-
	datzute. Si aquellos , al badequizqui-
	tet.


	Yà me los pudieras hazer , baceneguiz-
	quet. Aquèl , baleguizquet. Voſotros ,
	bacenguizquitet. Aquellos , baleguiz-
	quitet.



		Tranſitivo à la ſegunda perſona zu ,
	zeu , y acuſativo ſingular.



	Preſ. Yo te lo haga , daguizudan. Aquèl
	te lo haga , daguizun. Noſotros te lo
	hagamos , daguizugun. Aquellos te lo
	hagan , deguizuten.


	Que yo te lo haga , da , deguizudala , &c.
	Imperf. Yo te lo hizieſſe , aquèl , negui-
	zun , ceguizun. Noſotros , aquellos ,
	gueneguizun , guenguizun , ceguizuten.


	Que yo te lo hizieſſe , neguizula , &c.
	S yo te lo hago , hiziere , ſi aquèl , bada-
	guizut , badeguizu. Si noſotros , ſi
	aquellos , badaguizugu , badeguizute.


	Si yo te lo hiziera , hizieſſe , ſi aquèl , ba-
	neguizu , baleguizu. Si noſotros , ſi
	aquellos , baguenguizu , baleguizute.


	Si yjo te lo pudiera , pudieſſe hazer , ſi
	aquèl , al baneguizu , al baleguizu , &c.


	Si yo te lo puedo , pudiere hazer , al ba-
	daguizut. Si aquèl , al badeguizu. iS
	noſotros , al badaguizugu. Si aquellos ,
	al badaguizute.


	Yà yo te lo pudiera hazer , baneguique-
	zu. Yà aquèl , baleguiquezu. Yà noſo-
	tros , baguenguiquezu. Yà aquellos ,
	baleguiquezute.



		Tranſitivo de la miſma perſona , y acu-
	ſativo de plural.





	Preſ. Yo te los haga , aquèl , daguizqui-
	dizudan , deguizquitzun. Noſotros ,
	daguizquitzugun. Aquellos , deguiz-
	quitzuten.


	Que yo te los haga , daguizquitzudala ,
	&c.


	Imperf. Yo te los hizieſſe , neguizqui-
	tzun. Aquèl , ceguizquitzun. Noſo-
	tros , guenguizquitzun. Aquellos , ce-
	guizquitzuten.


	Que yo te los hizieſſe , neguizquitzula ,
	&c.


	Si yo te los hago , hiziere , badaguizqui-
	tzut. Si aquèl , badeguizquitzu. Si
	noſotros , badeguizquizugu. Si aque-
	llos , badeguizquitzute.


	Si yo te los hiziera , hizieſſe , baneguiz-
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